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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят седьмая сессия 
4–15 марта 2013 года 
Последующая деятельность по итогам четвертой 
Всемирной конференции по положению женщин  
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  
под названием «Женщины в 2000 году: равенство  
между мужчинами и женщинами, развитие и мир  
в XXI веке»: достижение стратегических целей и  
деятельность в важнейших проблемных областях  
и дальнейшие меры и инициативы 

 
 
 

  Заявление, представленное организацией «АБАНТУ 
за развитие», Ассоциацией африканских женщин 
по исследованиям в области развития, Национальной 
коалицией Гвинеи по защите прав человека и гражданства 
женщин, Ведущей группой за гражданские права и свободы 
женщин и организацией «Сеть стран третьего мира — 
Африка» — неправительственными организациями, 
имеющими консультативный статус при Экономическом и 
Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил нижеследующее заявление, которое рас-
пространяется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Эконо-
мического и Социального Совета. 
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  Заявление 
 
 

 Мы, женщины — члены женских организаций Западной Африки, участ-
вующих в пятьдесят седьмой сессии Комиссии по положению женщин,  

 с учетом положений Всеобщей декларации прав человека от 10 декабря 
1948 года, в статье 5 которой указано, что никто не должен подвергаться пыт-
кам или жестоким, бесчеловечным или унижающим его достоинство обраще-
нию и наказанию,  

 с учетом также Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин от 18 декабря 1979 года, которая является основным доку-
ментом о правах женщин, и Факультативного протокола к ней от 6 октября 
1999 года,  

 с учетом далее статьи 18 Африканской хартии прав человека и народов от 
26 июня 1981 года, в которой содержится призыв ко всем государствам-
участникам ликвидировать все формы дискриминации в отношении женщин и 
защищать права женщин, установленные в международных декларациях и кон-
венциях,  

 принимая во внимание Протокол к Африканской хартии прав человека и 
народов, касающийся прав женщин в Африке, от 11 июля 2003 года, в котором 
содержится призыв к государствам-участникам принять все необходимые и 
надлежащие меры для ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин,  

 принимая во внимание также Конвенцию Организации Объединенных 
Наций о правах ребенка от 20 ноября 1989 года, 

 выражая удовлетворение законами, соглашениями и инициативами, при-
нятыми в западноафриканских странах для борьбы с насилием в отношении 
женщин,  

 выражая озабоченность в связи с тем, что, несмотря на существование 
международных и региональных конвенций и правовых инструментов, подпи-
санных и ратифицированных большинством западноафриканских государств, 
Торжественной декларации о равенстве мужчин и женщин в Африке, принятой 
главами африканских государств в 2004 году, и принятие рядом государств на-
циональной гендерной политики и оперативных планов действий, 
по-прежнему существуют дискриминация и насилие в отношении африканских 
девочек и женщин, включая изнасилование, педофилию, кровосмешение, ран-
ние браки, символическое насилие, сексуальные домогательства и надруга-
тельство во всех его формах,  

 выражая также озабоченность в связи с увеличением количества кон-
фликтов и ухудшением ситуации в плане безопасности в некоторых западноаф-
риканских странах, в частности на севере Мали и на севере Нигерии, а также 
возобновлением давления со стороны фундаменталистов, ставящих под угрозу 
права и безопасность женщин,  

 выражая далее озабоченность в связи с явным нарушением ключевых 
положений резолюций Совета Безопасности 1325 (2000), 1820 (2008), 1888 
(2009), 1889 (2009) и 1960 (2010), касающихся участия женщин в урегулирова-
нии кризисов и вооруженных конфликтов,  
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 отмечая, что, несмотря на наличие важных правовых документов и пред-
принимаемые усилия на страновом и региональном уровнях, западноафрикан-
ские женщины и девочки по-прежнему страдают от предрассудков и обычаев, 
проистекающих из неправильного толкования религиозных предписаний, огра-
ниченности знаний об их правах, недостаточном доступе к системе правосу-
дия, культуры молчания, остракизма по отношению к жертвам насилия и от-
сутствия достаточного количества приютов для женщин и девочек, пострадав-
ших от насилия,  

 отмечая также ограниченные оперативные возможности общин и граж-
данского общества в области планирования и мобилизации политической под-
держки и необходимых ресурсов для изменения господствующих представле-
ний,  

 будучи убеждены в том, что Африка не может построить свое будущее, 
если основная часть ее женского населения будет оставаться в бедственном по-
ложении и незащищенной от угрозы гендерного насилия, которое является се-
годня главной причиной инвалидности девочек и женщин в возрасте от 16 до 
44 лет во всех частях мира,  

 стремясь привлечь больше ресурсов для искоренения всех форм насилия 
в отношении женщин и девочек,  

 настоящим призываем  

 Экономическое сообщество западноафриканских государств: 

 • обеспечить согласованность национальных законов с международными 
конвенциями и осуществление к 2015 году законов о борьбе с насилием в 
отношении женщин и девочек;  

 • осуществить все необходимые нормативные положения для восстановле-
ния мира, правопорядка и обеспечения безопасности людей и товаров в 
районах конфликта, в частности в Мали и на севере Нигерии; 

 • обеспечить значительную качественную и количественную представлен-
ность женщин в директивных органах и органах по ведению переговоров 
во время конфликтов и после переходного периода, а также в процессе 
восстановления страны;  

 • оказывать помощь странам, находящимся в предконфликтной или по-
стконфликтной ситуации, в применении базовых принципов образования 
в целях обеспечения устойчивого развития и укреплении их механизмов 
по обеспечению гендерного равенства, культуры мира и безопасности; 

 правительства западноафриканских стран: 

 • активизировать усилия по осуществлению к 2015 году Конвенции о лик-
видации всех форм дискриминации в отношении женщин и Протокола к 
Африканской хартии прав человека и народов, касающегося прав женщин 
в Африке;  

 • увеличить количество приютов для пострадавших от насилия женщин 
всех слоев общества (проживающих как в городе, так и в сельской мест-
ности) и всех возрастов;  
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 • принимать меры стимулирования и проводить просветительскую работу, а 
также развивать образовательную и социальную инфраструктуру в целях 
реинтеграции пострадавших от насилия женщин и девочек и расширения 
их экономических прав и возможностей; 

 • устранить к 2015 году факторы, препятствующие доступу к правосудию 
для пострадавших от насилия женщин и девочек, посредством упрощения 
процедур и обеспечения бесплатной выдачи медицинских справок;  

 • укрепить потенциал организаций, борющихся с насилием в отношении 
женщин и девочек, чтобы к 2015 году они имели возможность принимать 
участие в уголовном судебном процессе в качестве гражданских лиц;  

 • создать национальные наблюдательные механизмы и базы данных по во-
просам насилия в отношении женщин и девочек, а также принять норма-
тивные положения, предусматривающие выплату компенсаций женщинам 
и девочкам, пострадавшим от насилия в ходе конфликта и на посткон-
фликтном этапе;  

 • предусмотреть имплементационные механизмы, такие как бюджетная 
поддержка, а также конкретные институциональные механизмы для от-
слеживания осуществления соответствующих положений и сбора стати-
стической информации о насилии в отношении женщин и девочек; 

 представителей гражданского общества: 

 • увеличить согласованность действий различных лиц, участвующих в 
борьбе с насилием в отношении женщин и девочек; 

 • привлекать внимание общественности к проблеме насилия в отношении 
женщин и девочек, особенно насилия в отношении уязвимых групп 
(меньшинств, лиц, инфицированных ВИЧ, инвалидов, пострадавших от 
мин, перемещенных женщин, беженок, сельских женщин и т.п.); 

 • контролировать и отслеживать эффективность применения положений и 
решений, принятых правительством для борьбы с насилием в отношении 
женщин и девочек;  

 • создавать специальные условия для участия мужчин в борьбе с насилием 
в отношении женщин и девочек и привлекать их к этой деятельности;  

 • задавать вопросы правительству и призывать к ответу министров и требо-
вать от них отчета о выполнении ими своих обязательств, проводить бри-
финги и слушания в парламенте в целях убеждения и привлечения на 
свою сторону членов парламента и политических лидеров;  

 • отслеживать случаи насилия и особенно те из них, которые были переда-
ны на рассмотрение в суды, в целях обеспечения правосудия для женщин 
и девочек; 

 технических и финансовых партнеров и международное сообщество:  

 • предоставить организациям более широкий доступ к ресурсам в целях 
обеспечения эффективного решения вопросов, связанных с насилием в 
отношении женщин и девочек, и оказания более комплексной помощи 
наиболее уязвимым группам пострадавших от насилия; 
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 • рационализировать процедуры финансирования в целях расширения для 
организаций гражданского общества доступа к техническим и финансо-
вым услугам, необходимым для улучшения их информационного обеспе-
чения и быстроты реагирования;  

 • увеличить поддержку деятельности организаций гражданского общества в 
плане информационно-пропагандистской работы, более широкого распро-
странения информации среди населения и защиты и обеспечения безо-
пасности женщин и девочек, пострадавших от насилия; 

 • отслеживать и поддерживать усилия, направленные на достижение мира в 
Западной Африке, особенно в Мали, и поддерживать эффективную пред-
ставленность женщин в процессе урегулирования кризиса в период до 
возникновения конфликта, во время конфликта и после его завершения;  

 • создать фонд для оказания поддержки в целях предотвращения насилия, 
предоставления помощи и психологических консультаций пострадавшим 
от насилия, а также расширения их прав и возможностей. 

 


